
SPOLEČNOST  Evidenční číslo                                                             
  Číslo povolení   …………….…… 

ZVLÁŠTNÍ POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

Všechny body těchto opatření musí být řádně vyplněny dle druhu práce , křížkem označeny alternativy, vytečkována místa vypsána.  
∗ Střed ochranného pásma je vždy pod místem svařování a jako minimální je určen kruh o poloměru 10 m ve vodorovné rovině. Při svařování ve výškách převyšujících 2 m se 
pro každý další 1 m výšky rozšiřuje ochranné pásmo o nejméně 0,3m až do výšky 7m; pro každý další 1 m výšky se rozšiřuje ochranné pásmo o 0,1m až do výšky 20m.  

Datum: Platnost do: Prováděcí firma:  
Druh práce:  Způsob práce s ohněm 
 otevř.  plamenem                el.odporem                  el.obloukem                            
 laserem                               třením                          Aluminotermické svařování    
Použité nářadí: benzinová pájecí lampa       hořák                            
 el. pájedlo                           bruska                         horkovzduš. pistole                
Vystavovatel souhlasí s provedením  uvedené  práce s tím, že budou  dodržena  následující požárně bezpečnostní  opatření  a další vyplývající ze S 465. Zápis je při 
nezměněných podmínkách platný 14 kalendářních dní od data vystavení. Nedílnou součástí tohoto zápisu je povolení práce ve smyslu S 465. 

Odpovědnost 

 Vystavovatel/Zadavatel Příjemce 
� Před započetím práce bude provedeno měření koncentrace hořlavých plynů, par hořlavých kapalin a 

prachů ve směsi se vzduchem nebo jiným okysličovadlem. Koncentrace bude udržována pod hranicí 
nebezpečné koncentrace. 

  

 Analýza bude odebrána:  okolo zařízení       uvnitř zařízení     četnost …………………..   
� Před započetím práce bude provedena kontrola těsnosti okolního zařízení . 
 vizuálně                      přenosným analyzátorem              

  

� Před započetím práce budou z pracoviště a jeho okolí, které může být ohroženo, odstraněny hořlavé 
nebo  hoření podporující  nebo výbušné látky. Nelze-li toto zajistit, budou   řádně  překryty  nebo 
utěsněny   nehořlavým nebo  nesnadno  hořlavým  materiálem   izolujícím  hořlavou látku od zdroje 
zapálení  tak,    aby nedošlo ke vznícení a  aby nedocházelo k  nasáknutí   hořlavé látky  do krycího 
materiálu. Překrytí a utěsnění  se provede tak, aby mezi  jednotlivými díly použitého  materiálu nezůstaly  
nechráněné  otvory umožňující průnik žhavých částic plamene nebo přenos tepla.  

  

� Před zahájením svařování  v prostorách od 2m výšky nad místy,   které je  potřeba chránit  před účinky  
žhavých  částic se stanovuje  ochranné pásmo∗ do vzdálenosti : ……… (m).  Do této vzdálenosti se  
odstraňují   hořlavé materiály nebo se zajistí jejich bezpečná izolace, popř. se provedou  jiná účinná 
opatření. 

  

� Zakrýt kanalizační šachtice, technologické kanály , vpusti  a utěsnit prostupy nehořlavými materiály.   
� Technické vybavení proti rozstřiku žhavých částic rozmístit tak, aby spolehlivě zabraňovala působení 

jisker, částic kovu a strusky. 
  

� Ochlazovat konstrukci.   
� Železniční nádržkové vozy a automobilové cisterny, které se plní, vyčerpávají nebo jsou odstaveny  musí 

být z místa práce odvezeny do vzdálenosti alespoň 10m. Pro cisternu obsahující zkapalněné uhlovodíky  
je nejnižší povolená vzdálenost pro práci s ohněm 40m. Pro větší počet cisteren se vzdálenosti úměrně 
zvyšují. 

  

� Požární dohled bude vykonávat:           mobilní výjezd HZS       
 Jméno Doba Interval Podpis Datum Čas 

zahájení 
Čas 

ukončení 
  

 V průběhu  nepřetržitě     
   nepřetržitě     
   nepřetržitě     
   nepřetržitě     
   nepřetržitě     

  

 Po skončení        
         
         
         
         

  

     Nejkratší doba požárního dohledu po skončení svařování je 8 hodin. 
� Pracoviště bude vybaveno těmito hasebními prostředky:    
 vědro s vodou         hadici pod tlakem vody        

 
práškový HP          
počet kusů :  ..… 

Sněhový HP            
počet kusů: …… 

  

� Určení místa a podmínek k uložení  svář. soupravy po dobu přerušení a předávání svář. pracoviště: 
………………………………………………………………………………………………………………………… 

  

� Během výkonu  prací  s otevřeným ohněm nebudou  prováděny  žádné  manipulace,  které by  vedli k  
výronu   hořlavin.  Zejména nebudou  prováděny odfuky, expanze produktů do atmosféry, odlučování, 
vypouštění  produktů. 

  

� Při otevírání  zařízení  je  třeba dbát na to, aby nedošlo k zatečení  produktu za izolaci.  Nastane-li tento  
případ,  je třeba  toto neprodleně hlásit pracovníkům provozu a izolaci odstranit.  

  

� V případě  změny  podmínek, než  za jakých byla práce povolena,  musí být práce s otevřeným ohněm  
přerušena, zdroj  otevřeného ohně zrušen, žhavá místa schlazena vodou.   

  

� V  případě   neobvyklé  situace,   výronu   produktů apod.,  musí být práce přerušena, svar ochlazen, 
svař. zařízení  vypnuté  a zaměstnanci musí  ihned opustit pracoviště.   

        Tuto skutečnost je nutno hlásit:………………………………….........….............................................. 

  

� Musí být dodržena zásada  nahlášení započetí a ukončení práce odpovědnému pracovníkovi na směně.   
� Se zápisem se musí seznámit všichni zainteresovaní pracovníci provozu a prováděcího oddělení.    
� Jiná opatření:     
     
� Specifikace požárně bezpečnostních zařízení:   EPS         vypnuta smyčka č.: tlačítkový hlásič            
 SHZ           PHZ              GDS           Jiné           
Komise                             jméno/příjmení telefon podpis Komise jméno/příjmení     telefon       podpis 
Vystavovatel/Zadavatel                      Zvláštní obvod                              
Příjemce                      Přilehlý obvod/provoz    
Technik BP        
OZO–technik PO        
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Požární dohled při svářečských pracích 

V PRŮBĚHU Jméno/příjmení doba interval 
/min./ 

podpis datum čas 
zahájení 

čas 
ukončení 

  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     
  nepřetržitě     

PO SKONČENÍ Jméno/příjmení doba Interval 
/min./ 

podpis datum čas 
zahájení 

čas 
ukončení 
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ZVLÁŠTNÍ POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
 
Specifikace jiných zvláštně požárně bezpečnostních opatření: 


